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K ia d ó - h iv a t a l  :Rimaszombat, Pokoragvi-utcza1 szám a a könyvnyomdában.»* ,Ide intézendők a kiadóhiva­talt illető előrefizetés, hirdet­mény. nyilttér és eiryél* Iclszo-* ’ a v. vlalasok.A  h ir d e té s  d i j a :Kgy háromliasábos petit sor tér­fogata . . 1 2  fillér.B é ly e g d i j  minden beiktatás u t á n .........................GO tillér-N y i l t t é r :Kgy sol­ lt) fillér •O
Előfizetést elfog ad a „Oöiiiör-kishont ■ kiadóhivatala, nemkülönben minden ha/.ai postahivatal, az előfizetés legczélszorübben posta-utalványutján eszközölhető. —  H i r d e t é s t  C 3 a k  a k i a d ó h i v a t a l  v e s z  fel.4 álasztás a vármegyénél.Részleges restauráczió volt tegnap a vár- rnegvénél, inelvnek autonómiája fölött olv régóta'-V * * *  tihúzogatják már a halálharangot.A választás aktusának folyama alatt s ered-

%/menyének kihirdetése után egyes csoportok ré­széről hallani lehetett a stereotyp íél.sóhajtást: „H aj, nem igy volt ez régen, más volt hajdan a közvélemény inegiivilatkozása ilyenkor, főtiszt-•r rJ  • ■,viselők állításánál: tisztább, önérzetesebb, érdemre, képességre, szolgálati évekre inkább tekintő. Ma klikkek, családi és baráti kötelékek sulva és tö- inege meg egy-két primipulus paktuma szerint alakul a választások esélye. Bárcsak jönne is már hát az a közigazgatási á llam o sítás!..*  stb. stb.c  üEzekre a békétlenkedó kifakadásokra pedig sokan a más csoportbeliek közül higgadtan csak azt felelhették, hogy: „Akár választás, akár ki­nevezés utján állíttassanak is a tisztviselők: a közvélemény minden rétegét kivétel nélkül való teljes egészében megnyugtatni soha sem lehet Némely árnyalatok soha sem lesznek megelégedve ̂ » o  na választás vagy kinevezés eredményével, éso  v  •'akár igy, akár úgy dőljön a koezka, mindig lesznek egyesek, akik a protekeziót, családi te­kinteteket folyton felhánvtorgatják, s tényleg a
%. O  v  • tvkinevezési rendszer életbeléptetésekor is csak­ugyan meg fog történni kétségen kívül, hogy a tisztviselői állások egvnémelvikének betölté*se el-CT %. «'kedve'lenedést szül és visszatetszést fog kelteni a nagyközönség körében, mert hiszen előttünkCT % Oaz éló példa, hogy a már régóta állami szerve­zet keretében fennálló némelv hivatalok személv-•/zetének kiválasztásánál is mennyi éktelen hiba*történik, inenuvi illetéktelen befolvás érvényesül.% • •Igy lesz az mindig, inig a világ lesz, mert gyarló 

a/ ember és bármennyire fényes elmék és bölcs tehetségek alkotják is a törvényeket: sohasem

1

T A R C Z A.iiimepe.Hervad a lomb, virág, az enyészet zord szele sivit át a fák száraz gályái között, a természet pihenni ké­szül, hogy hosszú alma alatt erőt gyűjtsön ahhoz a fény­hez. ragyogáshoz, mely megújhodására szükséges. Azon •a gyönyörű vidéken, melyet a képzelet rózsaligetnek ke­resztelt. az öröktennészet útja megakadt egy napig, hogy néhány ölnyi területre visszavarázsolja a tavaszt s életre keltse a szív legszentebb érzelmét: a hálás vissza­emlékezést.Kgy férfiú emlékszobáit állította löl a kegyelet Rozsnyón, ki, mint egyszerű kath. lelkész, egyik kezében a kereszttel, másikban a tollal bosszú, kilenczven évet meghaladó életpályája alatt felejthetetlen érdemeket szer­zett ama lelkiismeretes szolgálatai által, melyeket egy­háza s a magyar irodalom körül kifejtett. Szabó István  Lazán róni. kath. lelkész volt e derék férfiú, kinek Hulló Barnabás áltál készített mellszobrát, a Szent István-tár- sulat nemes támogatása mellett, vasárnap, e hó 24-ikén egyszerű, de amiül nagyobb hatású ünnepély keretében leplezte le a rozsnyói kath. egyházmegye papsága.Szabó István, mint író, nem tartozott ama nagy hatású zsenik közé, kik minden tollvonásukkal egy-egy eszmét dobnak az emberiség piaczára: nem volt a kopor­sóból is kitörő lángész, ki gyújtó eszméivel korának ve­zérlő csillaga lesz. A Öt)— 40-es évek politikai fáklyái, a meteorként feltűnő Tompa, Petőfi. Arany elhomályosí­tottak minden olyan tehetséget, kit a nép>zeniség nem emelt a fellegek fölé s Szabó István úgy lelkészt hivatá­sánál. mint a lelkében élő ábrándjainál fogva azok köze

tökéletesek azok egészen az emberi erdők és lét- íentartás, meg az örkök si világrend egymássalf v O C5«való harezában. Viszont azt is cl kell ismerni, hogv ugv a választási, mint a kinevezési rend-* v v CTi'szer mellett a legtöbb állás betöltése megfelel ahelyi viszonyok és országos törvények ki vállal-mainak s amaz erkölcsi törvény követelményének,* •hogy a jobbnak, az érdemesebbnek győznie kell. Ks a magyarországi közvélemény általában ha- marosan belenyugszik a választás vagy kineve-
t '  <J C T  •zés eredményébe. miheUest az nem abszolutisz-% •tikus, hanem alkotmány >s utón történt. Kgvesduzzogok. elége<let!enek, sőt érdometlenül mellő- i ‘ . *zöttek mindig lesznek, (,e ezeknek is bele kell törődniük a helyzetbe, m *rt hiába, az is törvény% 1 va társadalmi és közéletből, hogy néha nem éppen a jobb. hanem az erősebb szokott győzni . . . “ Körülbelül ilyen sza vakkal ejtett véleménye­ket lehetett tegnan és lehet meg sokáig hallani i a vármegye székhelyén jsszegvült törvénvható-e? m/ • ( */ •sági bizottságok egyes csoportjának körében a tegnap megejtett megyei főtisztviselói választások alkalmából, s e  vélemények valóban hü tükrei azországszerte általános vélemétivingadozásnak, ha-• • ^hozásnak, tépelödésnek a fölött mi jobb. mi he­lyesebb, mi tökéletesebb hát: a régi autonóm7 Qvármegye a választási r.miszer jogával, vagy az államosított közigazgatás kinevezett tisztviselők-o ok e l! ?

9Ks bizony*hizonv igazuk van azoknak, akik
%! ft-azt állítják, hogy egyik rendszerben is. másikban is volt és van sok elismerésre méltó, sok con- solid;ílo helyes tökéletes elv mellett —  sok töké- letlenség is.Nekünk, specziáliter <iömörvármegyének, a választási rendszer mellett is, nagy sze- rem-sénk az. hogy közéletünk irányadó télivé-‘ 7 V  wzői a központi és külső tisztviselők megválasz­tásánál mindig a közérdeket tekintik első és

tartozott, kik zajtalan, de maradandó becsű munkássá­guk által vélték hazájuknak a legnagyobb szolgálatot ten­ni, midőn a világtól elvonulva, a tiszta ideálok légkörében az örök szépnek magyar földre való átültetését tekintet­ték legfőbb hivatásuknak.Az örök szépnek gyökerei H dlász talajában fogam- zottak meg először A fin de sieclnek minden erőlködése hiába való. mert a müveit lélekből soha sem fogja ki­tépni azt a tudatot, hogy az emberi szellem klasszikus műveltség nélkül nem emelkedik föl arra a magas­latra. melyre magasztos hivatásának betöltése czéljából emelkednie kell A villamosság örült rohaná&u szikrái, a dróton repülő gondolat, a szélviharral diadalmas har- ezot vívó léghajó bármily előkelő vívmányai is az em­beri szellemnek : a klasszikái műveltség emlőiből szétára­dó humanizmus nélkül hiányzik az a kapocs, mely az emberi társadalmat összetartja s a  polgárokat hazafiakká, az egy nyelvet beszélő népek földjét hazává magasz­tosig a.Kz volt a felfogása Szabó Istvánnak is, midőn kora ifjúságától kezdve, késő aggkoráig a leikébe oltott nemes tehetségeket arra szentelő, hogy a magyar nemzet ifjú­sága előtt feltárja ama forrásokat, melyekből a szép ideá­kért lelkesülő lélek szomját elolthassaMár 1834-ben kiadott egy anthologiát a görög köl­tészet legszebb virágaiból. Kitől kezdve hosszú sorozata jelent meg ama munkáinak, melyeknek czélja a klasszikus kor örökbecsű alkotásainak magvar nvelvre való átül- tetése volt. Lefordította Aesopust. Dók rates beszédeit, Homerost, Apolloniust, Hesiodost, Lykurgost, Plutarehost, Deinostheuest s e munkássága folytán telt szolgálatai által nevét emlékezetessé tette mindazok előtt, kik lel­kekben a klasszikus görög irodalom e remek alkotásaival

tö szempont gyanánt s e szerint irányítják a közvéleményt is a melynek megnyilatkozásába ha néha családi vagy egyél) szubjectiv érzelmek hangjai is belevegyülnek, az csak természeteso  ‘ o  •minden olyan társadalmi életben, a hol az egyé-ft'riekct vérségi és egvéb kötelékek fűzik össze.Ily meggondolással meglehetünk elégedve a tegnap lezajlott választás eredményével, sőt biz­ton merjük állítani, hogy pl az árvaszéki elnöki állás betöltése alkalmával egyhangúlag megnvi-latkozott közvélemény valóban az egész vármegye• C7 V J  ftközönségének egv.deines bizalmát helyezte Sza- 
kall I htczóhc, akinek múltja, egyénisége, képes­sége. képzettsége, munkakedve és munkaereje, eddigi szolgálati éveivel arányban álló érdemei, valamint a minden köztéren való sokoldalúsága teljes garaiitiát nyújtanak arra, hogy nemcsak az árvaszéki ressortban, hanem a közügvek más ágaiban is jártas, szakavatott és buzgó), lelki­ismeretes férfiú nyerte el a közelmúltig általá­nos megelégedés közt működött Török Bálint örökét.A másik újonnan választott főtisztviselő: Am/// KJenirr még egészen fiatal ember és csak rövid ideje, hogy közszolgálatban van. így nem csuda, ha ellenében sokan egy másik jelölt ne­vét is hangoztatták. S hogy ennek daczára egy hosszabb szolgálati múlttal bíró érdemes köz- hivatalnok mellőzésével —  illetve ennek önkéntes visszalépésével —  a többség bizalma A 'agy Klemért helyezte a rozsnvói főszolgabírói székbe,•/ t' oaz csak kétszeres kötelességet ró reá: uj állásá­ban való működésével utólagosan megnyerni és a maga részére hajlítani még azok véleményét is. a kik a választás alkalmával ellene pár­tot akartak tömörítőn,i s elismertetni velük, hogy csakugyan érdemes erre a díszes állásra,CY ft.’ Oftmelynek közigazgatásilag és nemzetiségileg époly nehéz, mint fontos feladatait ügyesen, biztosan
szemben bódulatot éreznek. Az Odyssea fordítását a Ma­gyar Tudományos Akadémia a legnagyobb magyarnak, Széchényi Istvánnak lelkes ajánlatára 1840-ban nagy dijá­val tüntette kiEzek azok az érdemek, melyeknek megkoszorúzásav Cvczéljából lolyó hó 24-én Rozsnyón az egyszerű, haláláig mindig nemes szegénységében élő osgyáni, később kazári plébános érczalakja köré sereglettek tisztelői, hogy a ke­gyelet és hála adóját leróják egy oly férfiú emléke iránt, ki a tudomány, költészet és humánismus fáklyáját tar­totta kezében egy bosszú életen át.t ft/Távol a reális élet zajától, az eszményiség légköré­ben élő férfiúnak apotbeosisa volt e nap. mely úgy ne­mes tárgyánál, mint az ünnepély erkölcsi sikerének és ér­tékének magas színvonalánál fogva, méltó a följegyzésre.Az ünneplők sorában voltak a jeles férfiú pályatár­sai, a rozsnyói kath. egyházmegye papjai, főgimnázium tanárai, tanuló ifjúsága, Hámos László vármegyénk fő­ispánja. R »zsnyó város előkelő polgárai, a szoborállitó Szent István-társulat képviselői: I)r. Kiss János és Kis­faludy A. Béla, továbbá Ponori Teu rewk Emil a Kisfaludy-•* ft/társaság és Hegedűs István a Magy. Tud. Akadémia küldöttei. A rimaszombati főgimnáziumot Kerekes Dezső és Dr. Veres Samu, a losonezit (iresits Miksa és Burján János, a nrőczei polg. iskolát Perjési László képviselték.A  szobor leleplezése az előre megállapított prog­ramúi szerint folyt le A főgimnáziumi énekkar által előadott Hvmmisz után Dr. Margo lies Kde egyetemi ta- nár a Szt.-István-társulat megbízásából gyönyörű emlék- beszédet mondott, melynek keretében lerajzolta a hosszú munkás élet pályafutását, kinek érez alakja itt az iskola falainak tövében a nemes munkára törekvő ifjúság előtt örök példaként fog állani. Kisfaludy A. Béla a Szent-
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R E IS Z
férti és női divatáruháza

Rimaszombat, Deák-Ferencz-utcza

Ajánl uairyon kedvező ár mellett mii posztó-kabátokat és gallé­
rokat, legújabb párisi női uiodell-kaiapokat. férfi, női és gyer­
mek Jíiger-ing és nadrágokat, earlsbadi ezipők, Pichler-féle 
kalapokat és gráezi vadász-ka hatokat, valamint minden sport-

ezikket. c —a



és sikeresen megoldani valóban sok képességetés rátermettséget igényeié hivatás.Mi tehát Nagy* Elemér ifjú tetterejétől, amhir/iőjátől és erélyétől sokat várunk, sokat ki* várniuk és bizton is reméljük, hogy működésének sikereivel a tegnapi \«ilasztás önként vissza\oniilo kisebbségét rövid idő alatt is maga részére fogjahódítani !S zí vböl üd vözölj ü k vá rmegyei közigazgatá­sunk uj tisztviselőit s őszintén kivánunk nekik erőt, kitartást és teljes sikert működésükhöz.Mesrvei közüvülés.o*/ v *Kőivé hé 27-én folyt lo az őszi rendes vármegyei közgyűlés, a melven a megyebizottsági tagok szokatlan szél) számban jelentek meg. Az érdeklődést fokozta ez­úttal is a részleges restauráezio, mert az arvaszeki e - iiöki, egy ülnöki, egy főszolgabírói. egy szolgáéiról eseov árvaszéki jegyző állás volt betöltendő.A megvebizotisági tagok siirii sorai lelkes «djeuzes- sel fogadták" a belépő főispánt, aki szívélyes és meleg szavakkal üdvözölte a szép számban egybegyiilt bizott­sági tagokat. .Ezután Bornemisza László alispánnak szakszerűencnbeállitott negyedévi jelentése került felolvasásra.Az alispáni jelentés igy szél:
Tekintetes vármegyei bizottsági közggúles!A vármegyei közigazgatás legközelébb lefolyt ne­gyedévi állapotáról van szerencsém rendszerinti tiszti je­lentésemet a következőkben tiszteletteljesen előterjeszteni.Múlt nvári közgyűlésünk idejétől oly különös ese­mény, mely a vármegyei közigazgatás rendes menetét megzavarta vagy épen akadályozta volna, elő nem fordult.A vármegyei tisztikar törvény szerinti kötelességé­nek általában és a viszonyokhoz képest megtelelni igye­kezett s a közigazgatás hatáskörébe utalt ügyek törvény­szerű elintézést nyertek.A vármegyei tisztikarban ez idő alatt azon változás állott elő. hogy Török Bálint központi árvaszéki elnök, 

mini azt már imilt közgyűlésünkben bejelentette, a nyug- di|kezeló választmánynak jogerőre emelkedett határozata alapján, folyó évi szeptember l-töl nyugdíjba helyeztetvén, a tényleges vármegyei tiszti kötelékből kilépett.Érdemekben gazdag, hosszú tisztviselői pályáján be­csületes munkásság által kipróbált, tapasztalt és szeretve tisztelt tagját, igaz barátját, őszinte sajnálattal látja tá­vozni soraiból, a vármegyei tisztikar s azon szívből fa­kadó bensösegteljes sóhajtással kiseri távozását, hogy érdeklődését közügyeink iránt továbbra is megtartsa, — hajlott koránál lógva maga által kívánt nyugalmazott állását testi és lelki erejének ép-égében még évek bosszú során élvezhesse!*I gvancsak inait közgyűlésünkben bejelentett s mél-#_* 1/ »tánylattal fogadott lemondása folytan. Mariássy Barna rozsnyéi járá>l>eli tő»zoIgabiró tényleges varmegyei szol­gálatból augusztus hé 1-én eltávozott s a főszolgabírói teendőik időközi ellátását vármegyénk főispánja ő méltó­sága által Tomorv tiéza tb. lőszolgabiré helyettesi t el te.Ezen két tiszti állásnak törvényszerű választás ut- jűni végleges betöltése jelen közgyűlésnek fogja feladatát képezni.Mariássv István IV-ik aljegyző és Hevessy László• •* C1 v ^szolgabiré tényleges önkéntes! katonai szolgálatuk teljesí­tése végett (olyó évi október hó 1-én bevonulván. — az egy évig tartó távol maradásuk idejére, szinten lielyet- 
tesitésiikre nézve ezen közgyűlésből tiszteletteljesen kérem az intézkedést.A hivatalos tevékenység mérvének megítélésére ál­talában, az ügyforgalom szolgáltatván leghelyesebb ala­pot, — tiszteletteljesen jelentem, hogy folyó hó 20-áig
István-társulat nevében átadta a szobrot gondozás czéljá- ból Holder Komád gimnáziumi igazgatónak. Mindketten nagyhatású beszéd kíséretében teljesítették a rajok bízott szép tünetiét. Ezután Komoróczy tornatanitó diszinagyar ruhában elszavalta szépen megirt alkalmi ódáját, mely élénk tetszésben részesült. Végül Hegedűs István helyezte cl az Akadémia koszorúját rendkívüli hatást keltő beszéd kíséretében, melyben megczáíolta azt az itt-olt felmerülő gyanút, mintha az Akadémia a jeles hellenista elévülhe­tetlen érdemeit nem méltán volna eléggé azon oknál fogva, mert a kiváló férfiú élete vége felé szivwl lélekkel hive lett egykori mesterének, Horváth Istvánnak, kinek törté­nelmi kutatásai az ábrándok világában tévelyegnek. A nagvbatásu beszéd az intelligens közönséget meggyőzte arról, hogy az Akadémia Szabó Istvánban egyik legki­tűnőbb tagját ünnepeli s hódolatának tolmáeslására is Hegedűs István személyében méltó egyént küldött ki.Itélben I r. Ivánkovics János püspök negyven terí­tékű ebédet adott, melven a házigazdái tisztet a mu-•»laszthatatlan hivatalos teendői folytán távol levő főpap helyett Szekeres kanonok, püspöki helynük vitte. Ez al­kalommal egymást érték a szebbnél-szebb felköszöntők, melyeknek sorából felemlítjük a házigazga" felköszöntő- jét, ki igazi szívből jövő szavakkal üdvözölte összes ven­dégeit, Tewreuk Emil Rozsnyó városára, Ilámos László főispán Ivánkovics püspöki*», hr. Kiss János a rozsnyói tanintézetek összes igazgatóira ürítették poharaikat Mar- golits egyetemi tanár szellemes felköszőutöbeu rajzolja a vármegyék jelenlegi hivatását, s midőn Ilámos László főispánt élteti, a vendégek lelkesült éljenzése kíséretében kívánja, hogy sobse pusztuljon ki a fajtája azoknak a főispánoknak, kik a tudományok és művészetek ápolására is nagy súlyt fektetnek. Ilámos főispán szép beszédben élteti a Szí. István-társulat, Kisfaludy-társaság és Aka­démia képviselőit. Hegedűs István azt óhajtja, hogy Magyarország a boldogok szigete legyen. Szikíav polgár- mester Rozsnyó város nevében üdvözli a szobor létreho­zóit. Kelköszöntőket mondottak még Komoróczy. — ki humoros hatású palóc/, dialeclusban éltette főpásztorát, Ivánkovics püspököt, Kisfaludi Béla, ki (Jsaplár Benedek­ről s a szobor alkotójáról Holló Barnabásról emlékezett meg, és Holló Mihály hevesmegyei plébános, ki a főis­pánra ürítette poharát.

Az emelkedett hangulatban levő társaság a késő 
délutáni órákban oszlott szét.

bezárólag beérkezett hivatalomhoz 21428 közigazgatási,71 elnöki, 1023 közigazgatási bizottsági, ->12 erdészeti bizottsági, 201 kihágá-i s igy összesen 2410t» ügydarab.Összehasonlítva az ügydarabok szarnál a múlt. évi ügy forgalommal, kitűnik, hogy ez évben az ügyiorga-lom ismét növekedett. , , , .A vármegyei közigazgatási, árva- *»s gvainhatosagikiadásokról, valamint ezek fedezetére szolgáló bevételek lől lS08-ik évre elkészített költsegvetes, mely szerint a kiadás főösszege 81117 lit f>0 kr , a fedezel 811.7 Irt ód krban s igy hiány és lidesleg nélkül irányozta!ik elő. Az állandó választmány beható tárgyalása után, **/.*n köz­gyűlésünknek fogja kiváló fontosságú tárgyát kepezni.Az építendő uj vármegyei székház első pilyadijjal kitüntetett tervezetén, helyi viszonyainkhoz képest a bírá­lat szerint és a bizottság által is kívánt módosításokat Czigler tiéza budapesti műépitész, a részletekre kiterjedő alapossággal és ozélszerüségi tekintetből is, minden kívá­nalmakat kielégitőleg keresztül vezetvén, a kiküldött bi­zottság azokat beható alapos tárgyalás után elfogadván, azt végleges megállapítás \égett leleményes jelentést) kí­séretében bemutatta. Ezzel fisszefiiggiMeg örömmel jelent- hetem. hogy a vármegyei közg)üléstől nyert megbízás alapján, a tárgyalásokat megindítván, sikerült az uj vár­megyei székház elhelyezésére szolgáló Jellinek-féle bol­tid két törvényhatóságunk részén*, a viszonyokhoz képest, előnyösnek tekinthető feltételek mellett, szabad kézied megvennem. A  megkötött adásvételi szerződés jóváhagyá­sa és eljárásomról szóló tiszteletteljes indokolt jelentésein a székház építési ügyének előkészítésére kiküldött bizott­ság jelentésével együtt mai közgyűlésünknek képezvén kiváló fontosságú tárgyát, bátor vagyok azt most előzőleg is. a tekintetes bizottsági közgyűlés becses figyelmébeai: i.

I

I

l ti ügyeinkre áttérve nem mulaszthatom el ez al- kálómmal sem annak felemlitését, hogy a vármegyei út­adó késed'Intés beszolgáltatása következtében, úti ügyeink rendes vezetése és kezelése sok nehézséggel van össze­kötve. s hogy a folyamatban levő munkálatok akadályta­lan fentartása az által, hogy az érdem-bérek kiutalványo- zásánál az uti pénztár állásivá! a kellő arány megtartas­sák s a munkálatok előhaludásához képest, mind e inel­lett — a vállalkozók esedékes követelése méltányos ki- elégitést találjon, körültekintő gondosságot igényelt.A folyó évben útadó lejében kivettetett ‘.12104 fit ‘.>4 kr., múlt évről átjött tényleges hátralék 30422 Irt 01 kr., s igy összesen befizetendő volt 122070 Irt Bő kr., ebből a mai napig befizettetett 50301 írt 74 kr., hátralékban maradt 03215 Irt 21 kr.Ezen összegből hátralékban van :A rozsnyói járás 8101 frt 07 kr., a nagy-rőczei járás 0205 frt 04 kr., a rimaszombati járás 1 1827 írt 00 kr., a rimaszérsi járás 11221 frt 08 kr., a tornallvai járás 14205 frt 01 kr., a négy rendezett tanácsú város 8474 frt 18 kr.Ezen gyakori szorgalmazás és legszigorúbb közgvű-> V "  '  r - ( wlesi intézkedés daczára is. még mindig fennálló tetemes hátralék, valódi okát azon általam már évek óta követ­kezetesen hangsúlyozott körülményben találja, hogv nagy♦ • J * r*. “ vszámú kis községeinkben az elöljáróság nem képes azon szabály rendeletileg megái lapított hivatalbeli kötelességé­nek megfelelni, hogy a vai,megyei utadót s általában a vármegyei pótadókat idejében behajtva, nyilvántartsa és közvetlenül a vármegyei pénztárba beszolgáltassa.He másrészről a járásbeli fószolgabiráktól és városi polgármesterektől, a végrehajtási eljárás érdekében tett intézkedésekről, bekiváut hivatalos jelentések tartalmából sem meríthetek, az idei kedvezőtlen termés eredmény mellett sem, tekintettel a vármegyei lakosságnak általá­nosán kielégítő vagyoni helyzetére, elfogadható indokot arra nézve, mely egész járások vagy csak vidékek terü­letére kiterjedőleg is, az útadó hátralék ily nagy meny-
O  k  1 7  J  Jnviségét igazolná vagy csak kimenthetné is.Ebből kifolyólag teljes joggal védelmezhetem, hogy a végrehajtási eljárás minden hatósági intézkedés daczára is, sem kellő alapossággal sem kellő érdivel nem foga­natosíttatott.Az előzmények és előadottak alapján, oda terjed tisz­teletteljes előterjesztésem. hogy a még hátralékba lévő összes útadónak behajtására nézve az egész vármegye te­rületére kiterjedőleg a végrehajtási eljárást ez alkalomból elrendelni s ennek foganatba vételén* járásbeli főszolga­bírókat és polgármestereket személyes felelősség terhe alatt oly kötelezéssel utasítani méltóztassék, hogy az út­adó hátralékok, mint legkésőbbi batáridőre, folyó évi de- czember hó 20-ik napjára behajtassanak és a vármegyei pénztárba beszólgáItassanakEzen végrehajtási eljárás során az ideiglenesen bekövetkezett fizetésképtelenség vagy elemi esa >as követ­keztében be nem hajtható hátralékok külön kimutatás­ban foglalva — halasztás engedélyezésére■ ; — a teljesen behajthatatlan tartozások pedig indokolva szintén külön hdtüntetve, a b ird s iránti intézkedés végett hivatalom­nak haladék nélkül bemutattassauak.Végre ott, azon községekben, hol a központi nyilván­tartási főkönyv adatai a főszolgabírói és a községi nyil­vántartással össze nem egyeztethetők, arra nézve, hogv ezen községeket illetőleg az egész útadó elszámolását és tisztába hozatalát, a főszolgabíró elnökiem mellett, a já ­rás székhelyen, a vármegyei számvevőség egyik tagjának közbenjöttével és a vármegyei úti pénztár terhére leendő kiküldése mellett elrendelhessem, a felhatalmazást már most megadni méltóztassék.Csak ezen eljárás után lehet biztos reményem, hogy az útadó hátralékok teljesen rendezgetni s ez év végéig legnagyobb részben beszolgáltatni fognak s ezen eljárás­ban találom biztosítékát — járásbeli főszolgabíróink és városi polgármestereink méltán elvárható hivatalos buz­galma, tevékenysége és erélyes ellenőrködő felügyelete mellett — hogy jövőre mar az útadó rendszeres beszol­gáltatása legnagyobb részben idejében elérhető lóéiul.A  vármegyei betegápolási-alap kiadásainak fedeze­tére ez évben kivettetett 10071 frt 82 kr., ebből eddig befolyt BOI 1 fit 03 kr., hátralékban maradt 4000 forint 40 kr.Hazánk ezredéves fennállásának országos megünnep­lése alkalmából e czélra megszavazott pótadó ezimén ez évre kivettetett 10071 frt *2 kr., ezen adóból eddig be­fizettetett 8140 fit 10 kr., hátralékban maradt 5022 frt 00 kr.A l átralékbau maradt ezen pótadó összeg behajtá­

sára nézve a szorgalmazó intézkedést saját hatáskörűm­ben megtettem.Nyári szabad időmet, a községek ügykezelésének és háztartási ügyeinek megvizsgálására is felhasználni óhajt­ván, koraiamat, július In* 20 én megkezdettem s július30-áu líatkó nagyközségben a járás főszolgabírójának közreműködése mellett; — augusztus 2-án Nagy Rőcze r. t. varosban és augusztus 0-án Jolsva r. t. városban foganatosítottam a vizsgálatot.I g\ az ügv*, mint a pénztári kezelcst alaposan megvizsgálván, nagyobb említésre méltó szabálytalanságot nem találtam, az észlelt és kisebb jelentőségű hiányokpótlására nézve pedig az intézkedést és útbaigazítást azonnal megteltem.A lolvtónus kedvezőtlen esős idő miatt azonban a uaiamvóin\i községeknek ozelba vett hasonló) megvizs­gálását későbbi időre voltam kénytelen elhalasztani ~s ezt még ez őszön szándékozom foganatba venni.A szerzett meghízható értesülések és hivatalos je­lentések alapján örömmel jelenthetem, hogy a lakossá«»’ anyagi helyzete - -  a folyó évi termés kedvezőtlen ereiL menye és oly sok helyen előfordult elemi csapások daczára is — annyira kielégítő, hogy nagyobb területekre ós egesz vidékekre kiterjedő ínséges állapot bekövetkezéséiül nincs okunk tartani. Ezen — a viszonyokhoz képest —eléggé megnyugtató helyzet, a terményárak kedvező ál-* • * ,lása mellett, ahhan találja indokát, hogy a napszámos niuukásiiep a vármegye legnagyobb részében elegendő keresetet talál úgy fuvarozás, mint kézimunka által.Előre láthatólag azonban egyes községekben szük­ség lesz nagyold) mérvben! segélynyújtása is. főleg pe­dig tavaszi vetőmag és ültetésre való burgonya beszerzé­sére is a jövő év október hó végéig, — a községek jót­állásának biztosítása mellett az egyes birtokosoknak köl­esönképen leendő kiosztására.Erről és minden Ínséges baj elhárításáról a kikül­dött bizottság a legezélszeriihb módon gondoskodni lóg és e részben előre is teljes megnyugvással biztosíthatom a tekintetes vármegyei közgyűlést, hogv a kiküldött bi- zottság és a vármegyei gazdasági egyesület készséges szives közreműködése mellett a kellő intézkedések idejé­ben meg fognak történni.Ennélfogva a bizottságnak már ez alkalommal be­állott jelentésében a tekintetes vármegyei közgyűlés jóin­dulatú támogatásába ajánlom.A személy- és vagyonbiztonság ez idő alatt a vár­megye területén nagyobb mérvben no-g nem zavartatott.A kí zegészségi állapot — tekintettel arra. hogy járványos betegségek nagyobb területre kiterjedőleg lel nem léptek, kielégítőnek mondható.A  hasznos háziállatok egészségi állapotát, mennyi­ben a sertések közolt a sertésvész még mindég pusztító­kig uralg és még ez idő szerint is 42» község vau zár alatt, kedvezőnek nem mondhatom.A  szarvasmarhák között Füg**, hobócza. Lévárt, Sánkíala e.s liarkáes községekben uralgólag fellépett ra­gadós száj- és körömfájás teljesen megszűnt.oláhpatak községben két ló idült takonvkórban ta- láltatván, kiirtatott.A szükséges óv- és gvógyintézkedések foganatba
9 1 O  ^  ft ^vetelet különben esetről esetre elrendeltem és a teljes szi­gorral leendő ellenőrködő fel ügy* let gyakorlata énleké­ben intézkedtemA vármegyei összes pénztárak és alapok kezelésé­nek rendszerinti havi vizsgálata általam bizottságilag pontosan teljesítetvén, a kezelés minden pénztárban tel- jeseii rendben, a készpénz felszámoltatván hiány és feles- let*' nélkül, a pénztári letétet képező takarékpénztári be­tétkönyvek és értékpapirosok, kötvények és egyéb értékek teljes remiben és hiány nélküli állapotban találtattak.\ égezve jelentésemet, az egyes vármegyei közér­dekű ügyek tárgyalása alkalmával, előterjesztéseimet atekintetes váim«*i*'vei bizottsági közgyűlés mindenkor ta-* • < ■ * •«pusztait méltányló becses figyelmébe és jóindulatába ajánlva, kiváló tiszteiéit«*! maradtamRimaszombatban, 1807. október hó 20-án

Bornemisza I aÍszíó , alispán.A jelentés helyeslőleg tudomásul vétetett.Majd Bornemisza László alispán szólalt fel az útadó rendezése végett, és ennek megejtése végett az útadó hátralékok felszámoltassanak s a behajthatok kitüntetve behajtassanak, a behajthatatlanok pedig leírassanak, a költségek pedig nem lennének a községek terhére fel­véve, liánéin az útadó-alapból nyernének elszámolást.
ILínws László főispán ezután a választások iiiegej- tése végett a kandidáló-bizottsag iránti intézkedésre hívja fel a közgyűlést, ami megtörténvén, a választás meg- ejtetett.A kijelölő-bizottság tagjai voltak Ilámos László fő­ispán elnöklete alatt: gróf Serényi Béla, Kubiuyi Aladár. Mariássy Andor, Bornemisza István, Szentiványi Árpád és Rullienvi Béla. A bizottság a pályázókat képesített­nek találta s igv a közgyűlés egyhangúlag, lelkesedésselr . ft . “megválasztotta árvaszéki elnökké: Szakait Yinczc árva- széki ülnököt, ennek helyére ülnökké: Szeleezkg Árpád árvaszéki jegyzőt. Helyettes árvaszéki elnökké, Török Bálint indítványára M ariássy  Lászlót választották, jegy­zővé pedig S/eleczky helyér** Okoli* sunyi Jánost. A rozs- nyói járás főszolgabiné ,v.i X< ty Elemér tornallvai szol­gaiéiról, ennek helyére p dig llemenyik Aladárt válasz­tották. Ezután a főispán kinevezte Szentmiklossy Bélát és Ihászt yhy Zsigmondot tiszteletbeli főszolgabíróvá, 

liérezy Kálmánt tiszteletbeli szolgabiróva és dr. G a a l  Husztav körorvost a tornallvai járás tiszteletbeli járás- orvosává. Az uj tiszt visel.k nyomban letették a hivatalos esküt, mely után Szakáll \ meze. az uj árvaszéki elnök szép szavakkal köszönte meg a belé helyezett bizalmat, melyet 17 évi becsületes munka jutalmául tekinthet.A termet zsúfolásig megtöltő közönség már kifelé szállingózott, mikor az árvapénzek ellndyezéséröl szóló intézkedést kezdték tárgyalni. Az újabb rendelkezés sze­rint ugyanis az adóhivatal ezután nem fogja kezelni az árva pénzeket, s igy az áll. vál. azt javasolja, hogy az 50 irtot meg nem haladó árvapénzek 25000 torint erejéig a rimaszombati takarékpénztárba helyeztessenek el gyiimül- csöztetés végett. Bornemisza László alispán — hangsú­lyozva a teljes garancziát. melyet, a széles körben ismert s kitűnő reuommée nak örvendő pénzintézet nyújt — ajánlja elfogadásra az, áll. vál. javaslatát, melyet a köz­gyűlés, Szentiványi Árpád és /lantos László hozzászó­lássá után — a törvény értelmében névszerinti szavazás­sal — magáévá tett. Ellene nem volt senki.



\ ntfiry»*l»iz*>tt‘íúíti tagok névjegyzékőnek összeálli- u-a i> napiremlre került. s miután Rimaszombatban T.i- r. k .János el huny távul, líunván Darvas Púi és llango- iivon 0\«>iv l*’iii'Uulás«i\al a bizottsági ta«gi állás mogüre- tt t »vembér hó 15 én o helyek bot öltése választás utján t • *í-T m»*2ejtet ni. A \ ál asz tus vezetésevei Rimaszoiii- a . : H >ksay István. Ilingm ivon: Sfr'lkorirh László •>N H mv.iii • ll^tm zky  Andor bízatott meg.Tárgyaltak még az uj megyei székház építési ügyé* ti. k el'»keszil»*s»*re kiküldött bizottság jelentését s a .jel­űnekdele telek megvetelere vonatkozó alispáui jelentést. A közgyűlés el 1 égadta az állandó választmány javaslatát, s első sorban őszinte elismerését fejezi ki az alispánnak, ki az ügyet teljes odaadással karolta tel s abban sokat fáradozott, — jóváhagyta a közgyűlés a telek vételére vonatkozó szerződést, s elhatározta, hogy a belügvminisz- terliez hdterjesztest intéz a 100.000 forintnyi törlesztéses ktdesön engedélyezése iránt, miután a megye közönsége újabb putadoval nem terhelhető. A székház építéséről különben lapunk más helyén emlékezünk meg. itt csak jelezzük. Iiogv az állandó választmány javaslatát a köz- gvülés az alispán rövid felvilágosítása után szó nélkül magúévá tette azzal, hogy a megye országgyűlési képvi­selőiből, lőispán es alispánból álló bizottság ezt az ügyet elénk ügyelőmmel lógja kísérni és a minisztériumban annak mielőbbi elintézését szorgalmazni fogja.A gyámoltak és gondnokoltak épületeinek tűzkár Heti való biztosítására kiadott belügyminiszteri rendeletC 11került ezután tárgyalásra. A rendeletet — melv az árva-v  • »széknél 22 év óta fennálló intézkedés: a tömeges biz- t situs ellen szól — sérelmesnek találta a közgyűlés és elhatározta, hogy a bizotositő intézetek szabad versemé- nek tentaitásu mellett az eddigi gyakorlat megbagvását lógja kérelmezni a miniszternél.Ezután több közigazgatási ügy nyert elintézést, m- Ívről azonban lapunk zárta miatt csupán jövő számunk­ba ti referálhatunk.
Hírek és veavesek.

Ottó föherczeg Gömörben. Ottó fdortzeyrt— illetékes helyről V'*tt értesítés szerint — jövő hó ele­jére várják Andrássy Oóza gróf betléri kastélyába A iőheivzeg — a ki most két éve volt a grót vendége Z “ in; lenben és Gómörben —  e nyáron megígérte a gróf­nak. Iiogv november hó 8 --1 0  én újra részt vesz aV ' wmedve és vaddisznó vadászatokon. A vadászatokat a szádvári és betléri uradalom erdőségeiben rendezik, a hol állandóan több medve e.s vaddisznó tartózkodik. Ki* váuatos, hogy az idő is kedvezzen a vadászainak, nem ug\ mint két év előtt, a midőn a hirtelen beállott sza- ka i * eső — és hózivatar csaknem eredménytelené tette azt. R. H.
Jótékony four. Antlrássy Dénes gróf a kassai felsőm a gvarorszagi múzeumnak >( M H j Irtot adományozott.
Esküvő. L ö ilim r  Erzsikét. özv. Löcherer Tamás- né szép é> müveit leányát f. hó 25-ikén vezette oltárhoz 

SoinfHfifi Miklós baltiul szolgabiró. A polgári aktus után a lóm. kath. templomban egyházi áldásban részesült a liatal pár, mely szűk családi körben lefolyt áldomás után elutazott Burtfára. Zavartalan boldogság legyen osztály­részük.
E lje g y zés. Sarlay Pál tekintélyes ajnácskói föld- birtokos leányát Irént eljegyezte báró (»laubitz Alíonz. A hozzánk beküldött jelentés igy szól: Nagysarlói Sar- lav Pál és neje ragályi Halászv Fánnv örömmel jelentik leánvnk nagvsarlói Sarlav Iréné eljegyzését Altengabeli báró Glaubitz Alfonz, néhai altengabeli báró <ilaubitz A l­íonz és neje vajai és luskodi gróf \ ay Ilona fiával. — Ajnáoskö, l s H7. október 10. — A vőlegény hasonló je­lentésben közli eljegyzését. Állandó boldogság kísérje a jegyes párt!
Kinevezés. A vallás- és közoktatásügyi miniszter 

Csizy  Miklós ungyrőczei állami polgári és felsőbb keres­kedelmi iskolai megbízott tanítót, a X ik íizetési osztály 5-ik fokozatúba rendes tanítóvá nevezte ki.
Jegyzőválasztás. Luk-»vistyén folyó hó 2G-án volt a jegyzőválasztás díariássy  Gyula szolgabiró veze­tése mellett. Szántó L választatott m eg: mint éitesü- lünk. a választás ellen máris petiezionáltak.
Műkedvelői előadás. A helybeli miikedvelő­társulat -zini el..adást tart, melv iránt váltósunk közön- j*égc élénken érdeklődik. „A  jó Fiilöp“ (Vikvnek e jóízű humorral megirt vigjátéka kerül szilire. A fiatalság nagy­ban készül, a próbák folynak, s Törköly .lózsel, a szini* elödások rendezésében kipróbált tehetség, ugyancsak sokat táradozik a darab betanításán A szereplők, városunk aranyiljuságának lelkes tagjai, minden ambirziújukat abba helyezik, hogv az érdeklődő közönségnek élvezetes, szó-• 7 • v7rakoztató estét szerezzenek. — Lapunk más helyén kö­zöljük a szinlapot, s felhívjuk a közönség figyelmét, hogy a jegyről idejekorán gondoskodjék, mert hamarosan e l­kapkodják azokat. Az előadást tánezmulatság követi.U t ib iz t0 3 Í  v i z s g a .  Selioltz kerületi főmérnök e napokban városunkban időzött és elnökölt az államépité- szeti hivatalban megtartott utibiztosi vizsgán. A jelölt Liptay J .  cs. és kir. őrmester a vizsgát sikeresen letette.
Kereskedelmi és iparkamarai tagok vá­lasztása nemsokára napirendre kerül. Már Heves- és Dorsodvarniegyében megválasztották az 52 kamarai tagot, csupán (ininörmogye van bátra G kereskedő es fi iparos választásival ll>mn$:oinlntl>an | rimaszombati és rima- szécsi janis) 2 iparos és 2 kereskedő (eddig voltak: Ti- bély Zs.. Weísz Karoiv, Hollósy József és Kovács Zsig­mondi Ilo.snyón  (rozsnyói s tomallyai járás, Dobsina város) 5 kereskedőt és 3 iparost. Jolsván  (nagyröczei já­rással) 1 kereskedőt és 1 iparost választanak. — Lgy halljuk hogy a jövő hét elején a választást megejtik.
Márczius idusa. Ez a czime annak a lelkes fel­hívásnak, melyet T’o zty  Árpád festőművész szabadság* harczunk őtven éves fordulójának a küszöbén kibocsátott. A  felhívás a nemzetnek szól és eny óriási népünnepély­nek a rendezésére Di' ja fel az egész magyar népet nem­zetiség és valiáskiilömbség nélkül. A gyülekezés termé­szetesen az ősi szokásnak megfelelőied a Jlakoson lenne, hóimét azután hazánk minden részéből egy-egy csoport az illető vidék színes, változatos és festői viseletében gyalog, szekéren vagy lóháton, a 48-as honvédek cso­portjától követve a Y'nnrzün  tartana állomást. A felhí­

vás szerint ezen ország rászóló menetnek főképpen a pusz­tuló népviseletre és a nemzetiségi kérdés megoldására volna jótékony hatása.
Leli fészek nyugdíj intézete. A magyarhoniág. hitv. evangélikus egyházak ez évi egyetemes gyűlésea múlt heten Budapesten tartatván meg, bár a napi sajtóannak lefolyását eléd részletesen ismertette, örömmel cm- . # » “IcKszimk meg lapunkban is annak egy kimagasló s az «varig, egyházak történetében korszakalkotó tárgyáról, melv nem más, mint a nevezett egyházak pajti nyugdijin- tezetenek megalkotása. E száza h>k óta. a keservesen nél­külözött intézmény, uH y humánus intencziőinál fogva a legtohh ha/.ai ny iio li jiutézet-! f 1 í*iI:mi 1 ja jótékonyságában, az egyetemes gvül.»s határozata folytán már a jövő év elejétől életije lép Ezen áhl iso> intézni hív bővebb ismer­tetése nem lehet feladatunk, de mulasztást követnénk el, ha szemben a fővárosi sajtó egyhangú elismerésével, itt, itt Ilonában meg nem emlékeznénk azon férfiúról, ki j e nagyszabású mesterniünek a szó szoros értelmében meg- : teremtője voll. (Hanf Pál kishont! íöesperes és helybeli ág. ev. lelkész e férfiú, ki azon megbízatásban részesült, hogy o nyugdíjintézetnek irányát és tervezését, készíts-* el, s a ki több, mint egy esztendei lankadatlan becs- j vágygyai, előszeretettel és szorgalommal a jog m ithcma- tika és humanizmus minden követelményének megfelelő, oly kitünően sikerült s megdönthetetlenül indokolt javas- latot terjesztett az egyetem *s gyűlés ide, hogy az egybetű módosítás nélkül azonnal tórvénviivé emelte azt ; a*nagvtodoinányu előadót kitüntető óváezióbau részesítette,

wneki jegyzököuyvileg köszönetét szavazott s őt az uj in­tézmény ügyvezetésével megbizta.K ö z i g a z g a t á s i  b e já r á s . A bisnyóvizi sodrony- pálya közigazgatási bejárasa folyó hó 27-én — ma — megy végbe. A kir. államépitészoti hivatalt a bejáráson 
llodor  Ármin kir. mérnök képviseli.

A  megyei 3zéliház épitőbizottság működé­sét e hó 2Ő án egyelőre betejezt»í, s elfogadta az uj szék­ház módosított tervezetét. Az átalakított tervezet kivitele, a székház építése 1641)00 írtra van előirányozva, s 0500 írtban állapíttatott meg Czigler műépítész tiszteletdija az építkezés vezetéséért. — A berendezéssel együtt 20;)000 írtba fog kerülni az uj székház; erre van százötezer fo­rintja a vármegyének, a hiányzó 100000 Irtot ugv vélik niegszerezhetöiiek. hogy a minisztertől eugedelvt. kér a vármegye egy törlesztéses kölcsön felvételéhez s a mint­egy 5000 frtnvi évi részletben való törlesztését vállalja magára. Valószínű, hogy a miniszter a megve kérését teljesíti, s akkor jövő tavasszal megkezdik a monumen­tális megyei székház felépítését. A régóta vajúdó kérdés ilven formában a vármegye újabb pótadoval való meg­
terhelése nélkül — igen helyesen — oldatnék meg. A varos gyarapodnék egv stylszerüen épült monumentális középülettel, az állam pedig, az esetleg bekövetkező álla­mosítás esetén, egy már készeulovö, s 20;>000 Irtos tu­lajdont kéjiezö épületet nyerne.

Jo lsva vároaában mozgalom indult meg az iránt. Iiogv a város nagyközséggé alakíttassák át. A moz­galom élén — mint halljuk — Podraezky András ura­dalmi erdöigazgató áll. Sajnálattal értésül.ink e mozga­lomról. melv Jolsva város visszafejlődéséről tesz tanúságot.
mT ó t h  Ede sírjának megkoszorúzása. Me­gyénk hírneves szülöttjének Tóth Edének sírjára, a bu­dapesti népszínház személyzete, abból az alkalomból, hogy a put nők vidéki életből merített színművét a „falu- rosszá“ -t 150-dikszer adták elő, lefolyt héten koszorút helyezett, miközben beszédet is tartottak és az énekkar gva-zdalt énekelt.

Agarász-verseny. Az idei agaiasz-vcrseny iránt élénk érdeklődés tapasztalható. Ha az időjárás kedvezni íöfr u<rv a verseny nagyon látogatott lesz. A találkozás* ^ j  V c  jfolyó hó 2'J-én d. e. VJO-kor a simoni-i malomhoz van
v •kitűzve. \ erseiiy lérák: lhitnoky Mer, Háinos Aladár, j Farkas Zoltán és Draskóezy László; gyepvezér: Be- jieczky Andor.

A  Vasárnapi Ú jság múlt heti számában szej) czikkben emlékezik meg a bányászok és kohászok \áro­sunkban lelolvt kongresszusáról s kózli az Audiássy Líszló fényképész kitünően sikerült csoportfelvételét is. A kéjire és az ügyesen irt közleményre h lliivjuk olva- : sóink ligvelmét. A kép kapható Audrássyuál •* írtért.
Általánosan tudott dolog, hogy mindenneműköhögés és tüdőbajnál a cMikamajolaj az egyedüli és biz­tos szer, melyet az orvosi kar különösen azóta kezd ismét a gyakorlatba bevenni, amióta Zoltán Béla tóvárosi gyógy­szerész, a már minden gyógyszertárban kapható, teljesen szag és íz nélküli Zoltán-tele csukamájolajat forgalom- ba hozta.
„M agyar Szalon“. Ez a c .ban megj -lenő czikkek tárgya és tartalmánál fogva hasz­nos olvasmányát kéjjezheti a tanuló itjuságiiak. s azt,mint ilvent a vallás és közoktatásügyi miniszter ur 2U84. •>ebi. sz. rendeletével az illetékes iskolai hatóságok figyel­mébe ajánlotta. Tanácsos volna ezt a folyóiratot várme­gyénk minden iskolái számára beszerezni s azokat időröl-iilöre a tanulók között olvasás végett kiosztani.A  ,,V asárn ap i L a p o k “ minién Imii száma megtartja azt a ma_.i> szín vonalat, m<dy**t i^ort. melyről mar töl«t»s/,ór tettünk említést tisztelt olva«óinkna!:. Most ujőlag lVlliivjuk r.i a figyelmet. \ „Vasárnapi Lapok14 arra törekszik, hogy «-z év karácsonyáig ne legyen művit csal,í I. mdv ne ismerné ila megismeri, bizonyára össze is hasonlítja a többi hasontermészetü heti újságokkal. K/.t a versenyt óhajtja ez a minöon izében kitünően szerkesztett képes heti apunk. — K heti száma a következő tartalommal jelent meg: 11a-

Vasuti menetrendünk megjavítása végett mar lépéseket tett a közigazgatási bizottság. A kereskedelmi miniszterhez ugyanis felterjesztést tett az iránt, hogy a délelőtt 10 óra után innen induló tehervonathoz néhány személykocsi csatolását engedélyezze a miniszter. A ké­relem elintézési» ele ölelik érdeklődéssel tekintünk, s meg­jegyezzük. hogy közlekedésünkön e csekély engedmény•" J  *ris sokat lendítene.
Tűz Feleden. Hétfőn folyó hó 25-ikén az esteli órákban óriási tüzféiiy riasztotta meg a rimaszombati sé­táló közönséget. Azt hitték, hogy eg.Nz Jánosi lángban áll. Utólag ki-dilt. hogy a tűznek nagyobb volt a lángja mint a jiarazsa. mert Felei n a szénáskertben néhány gazdának a szalma kazla egett le. A jelek arra a gyanúra engednek következtetni, hogy a tűz gyújtogatás következ­ménye volt.
Jótékonyczélu műkedvelői előadás.Á „rimaszombati műkedvelő-társulat** a Tompa-szobor javára Rimaszombatban, 1807. évi november hó G-án (szombaton) a „Három Rózsa“ nagytermében műkedvelői előadást rendez, melyre a nagyérdemű közönséget tiszte-•> o  *lettel meghívja Szilire kerül:

A  J Ó  F Ü L Ö P .felvonásban. Irta (Jsikv Hergelv. S z e m é l y e k :............................I)r Csesznok Pál ur.
a rendezőség.

Vígjáték of)Hernádi Fiilőp . . . .Gőth Mátyás .
m/Mat 11 d j 1 • . •Klara j J . .Vatbay Béla, Maliid férje Uttil Béla nővére .Várdai O t t ó ............................Adél, n e j e ............................Déri A n d o r ............................Adolf, i n a s ............................Maresa. szobaleány.Fürdői játékosok* —

Gazda Pál ur.Törköly Margit k. a.w « *Glauf Anna k. a. Medveczky Gábor ur. Ráskv Etelka k. a. Kostvál (ivilla ur.1 nstitórisz Anna k. a. Vietórisz Sándor ur. Koródv Jenő ur.

I'(

. . . . Glauf Margit k. a.• Történik az első felvonás Gótli nyaralójában a főváros közelében: a második Vatbay j Béla fővárosi lakásán : a harmadik egv hazai fürdőhelyen.v_r k.Kezdete pont 8 órakor.H e 1 v á r a k :  Oldalszék és körszék az 1— 3. sorban 1 írt
ft-50 kr. Korszék 4—-H sorban 1 fit. Zártszék 70 kr. Földszinti állóhely 50 kr. Deák-jegy 50 kr. Karzat 20 kr.Jegvek előre válthatók özv. Miskolczy Istvánná főtériezukrász üzletében.Felülfizetések hálás köszönettel fogadtatnak és liirlapilagnyugtáztatnak.

Az előadást tánezmulatság követi.

z i i i í s . i ^ i t k ,  k ö l t e i n é n v ,  S / á s / .  Z o l t á n t ó l .  —  A d o r j á n  bár«» i s n i c r t i ' t c s o .  
Á b r á n y i  E m i l t ő l .  —  K ö n y  c s  m o s o l y ,  r e g é n y .  I J e n i e z k y n é  B a j z a  
L e n k é t ő l .  \ m a g y a r  k i  • s z é k v á r o s a .  D i v i k i t ő l .  —  A  k é t  T r i l b y .
—  A z  e l b ű v ö l t  h a t t y ú  i k é p j i e h ,  k«»lt»«nn*ny, l i n d n y á n s z k y  G y u l á t ó l .
—  M a r i v a l *  S z í n h á z !  Z b o r a y  A la«lárt«»l,  —  M u  l r o n y  >  m i a .  G .  l l é r y  
f l ö r t ö l .  —  . . A d o r j á n  H .ír ó * ‘ -b«íl ,  F r o m  . J o z - a d o í l  —  Ő s z i  v i h a r o k ,  
L a z z a r o n i t ó l .  —  K ü l ö n f é l é k :  Színház, irodalom, h y m  n. képtalány, 
v e g y e s  —  K é p e k :  M a r g i t t a y  T i h a m é r :  „ A z  e l s ő  ti«-te_r*‘ . —  A  
M a g y a r  S z í n h á z  t a g j a i  l-ío a r c z k é j » )  —  A z  e l b ű v ö l t  h a t t y ú  ( S z i -  
«i«‘ ti ' é l ő k é p e i .  —  A  M a g y a r  S z í n h á z  a l a p i t ó l  : H v v a  Laj>)s.  K á k o s s y  
S / . i d i ,  lh»g<»*iüs H é l a .  —  A  M a g y a r  S z í n h á z  p a l o t á j a  —  M u d r o n y  
S o m a  a r c z k e p c .  —  Iv i ir y  K l á r a  a  „ T r i l b y u - b e n  ( t i  r e m e k  k o s z t ü m ö s  
a r c z k é p e  a k i t ű n ő  m ű v é s z n ő i n k » .  —  E z e n k í v ü l  a r e n d k í v ü l  g a z d a g  
t a r t a l m o n  k í v ü l  f é l i v  r e g é n y m e l l é k l e t  v a n  c s a t o l v a  a  „ V a s á r n a p i  L a -

o k  ‘ - h o z .  h<»l m o s t  ik f o l y t a t á s b a n  j ö n  S á t á n  . . S z é p s é g  ö F < d s o g e “  
z i i i i ü  r«» g én v e,  k é p e k k e l  g a z d a g o n  i l l u s z t r á l v a .  —  E n n é l  t ö b b e t  c s a k ­

u g y a n  n e m  l e h e t  v á r n i  e g y  k é p e s  l a p t ó l ; s a m i t  a d .  m i n d  sz«-j«. 
E l ő f i z e t é s i  á r  e g y  é v r e  H í r t .  f é l é v r e  -1 f r t .  n«*gy«*dévr»» *2 í r t  K i a d j a  
a  „ K ö n y v e s  K á l m á n “  m a g y a r  i r o d a l m i  t á r s a s á g .  D u d a  [»esten.  V i l i . ,  
K e r e p e s i - u t  17.

„Kincses Kalendárium“ . M«-gjel«*nt .«/. l s 'd > -ik  é v r e  a  
„ K i n « ‘s c s  K a l e n d a r i u m  n n d y e t  a k i a d ó - v á l l a l a t  a  g y a k o r l a t i  «.d«-t á l ­
t a l á n o s  ú t m u t a t ó j á n a k  n e v e z ,  m i  p e d i g  c ln e v e z h « * tn « -k  a  l e g h a s z n o s a b b  
k é z i - l e x i k o n n a k .  H o g y  m i  a z  a  „ K i n c s  > l é a h n d a r i n m “ . a z t  t u l a j -  
d o n k é j t e n  n e m  is kellőn«» m a g y a r á z n i  a t a v i l y i  « ' L ő  é v f o l y a m  l « á m u -  
| :, t o s  siker«- u t á n .  A  m o s t  m e g j e l e n t  s j ö v ő n *  sz«»!«» kótetn«*k a z  a l a p ­
e s z m é j e  s a  r e n d s z e r e  u g y a n a z ,  a  m i  a  t a v a l y i n a k ,  «le a  t a r t a l m a  
egész«*n i n a s ,  u j .  s n e m  k*-vést»é h a s z n o s ,  s z ü k s é g e s ,  sut  n é l k ü l ö z ­
h e t e t l e n ,  m i n t  a  t a v a l y i é  v o l t .  A z  e l ő t t  n k  l e v ő  k«»t«*t kez«t«>dik t(*ljes  
n a p t á r i  r é s z s z e l ,  h á z t a r t á s i ,  b e l s ő  g a z d a s á g i  ú t b a i g a z í t á s o k k a l ,  esi  11a- 
g á - z a t i  tVlj«»i:yzés«»kkel.  A z u t á n  j«'«n a z  o s z t r á k - m a g y a r  m o n a r k i á b a n  
a <-';ipat«*k e l h e l y e z é s e  a  ! e g u j a t * b  i n t é z k e d é s e k  s z e r i n t ,  k ö n n y e n  a t -  
t e k i n t h i ' t ö  t á b l á z a t o k k a l .  A  k i m u t a t á s b a n  a  b««szniai  <-saj*atok ,  a h o n -  
véd>« _ ,  s ő t  a z  o s z t r á k  l a n d v v e h r  is m e g v a n  A  H o g y a n  h á z a s o . i j u n k  
r o v a t  a  h ; t z a < s á g k ö t « - s t  m«‘ g*'lo/.ő lt*|»ésekr«* o k t a t  M a j d  a  j ó  b l e s e g  
m e g t a l á l á s á b a n  s z o l g á l  u t b a i g a z i t a s o k k a l  e g y  arezkepj»«?! e l l á t o t t  e z i k k .  
A n y á i k n a k  y.«»l G y«*rm ekap*.»las  e z i n a i  e z i k k  K ö v e t k e z i k  a  b««r á p o ­
l á s a .  szakért«» o r v o s  t a n í t á s a i .  E g y  m á s i k  s z a k e m b e r  s z e m ü n k k e l  és  
t u l a j d o n - i - M Í v  al  i-m* rtet  m  -g.  E r r e  k ö v e t k e z i k  e g y  g o n d o s a n ,  a l e g -  
m e i r b i z h a t ó b l i  a d  «ta' .íkal  « » ssz ea ll ito tt  e z i k k ,  a  [ » a l y a v á l a - z t a s r ó l .  B á r ­
m i n ő  e l k é p z e l h e t ő  p á l y á r a  a k a r  v a l a k i  l é p n i ,  itt m e g t a l á l j a  a n*-ki  
s z ü k s é g e s  ú t b a i g a z í t á s o k a t .  < -  ik  a  k a t o n a i  p á l y a  v a n  k ü l ö n ,  h o - s z a b b  
c z i k k b e n  t á r g y a l v a .  A  m u h  es  j ö v ő  **v d i v a t j a  k é p e k b e n  v a n  t á r ­
g y a l v a .  E z u t á n  k ö v e t k e z i k  a  H á z i  H a l  c z i m  a l a t t  h a t  uj z e n e m ű  l e -  
k o t t á z v a ,  m é g  j >.» 1 í g  eg v  < - a r d a s  K u n  La> zl«»to l .  I v n i n g ő  M a « l e r  
K«‘/-ot«"*l, T i j*  g ő  K«*rn A u r é l t ó l ,  E r a i t e z i a - n é g y c s  S z o l . a d  -  B e l á t ó i .  
L e n g y e l k e  (,’ z o b o r  K á r o l y t ó l  és  e g y  H a s  d e  «p ia tn*  T a n a y  A l a j o s t ó l .  
E  c s i n o s  t a n « * z « l a r a b o k a t  a t é l e n  b i z o n y á r a  s o k  m u l a t s . g o n  f o g j a k  
j á t s z a n i  U t á n a  a z  adóli/.  ti -  t i t k a i b a  a v a t  b e  a  . . K i n c s e s  K a l e n d á ­
r i u m * ’ . in a jit  a  v á l t ó  ta l a j « l < » n s á g a i r o l  v i l á g o s i t  l e l .  K ö v e t k e z i k  t a n í t á s  
a z  é l e t b i z t o s í t á s r ó l ,  e z i k k  a z  a g r á r m o z g a l o m r ó l  s a z t á n  n a g y é r d e k i i ,  
a  g a z d á k n a k  f o n t o s  t á b l á z a t o k  a r r ó l ,  H o g y a n  f i z e s s ü k  i n u n k  t s a i n k a t N 
E  t á b l á z a t o k  jó s z o l g á l a t o k a t  t e s z n e k  a  k i s b i r t o k o s o k n a k ,  f a r o s o k ­
n a k  s  t n i n « l a z o n  m u n k a a d ó k n a k ,  a  k i k  a  m u n k á t  n a p s z á m r a  v a g y  
ó r a s z á m r a  f i z e t i k .  E  s z á m í t á s o k  f e l h a s z n á l á s á n á l  m e g t a k a r í t h a t ó  a  
v e s z ő i l s é g e s  k i s z á m í t á s ,  m e l y  a  t é v e d é s  e s h e t ő s é g é t  c s a k  f o k o z z a .  
V a n  m é g  e z i k k  a z  e g é s z  v i l á g o n  f o r g a l o m b a n  l e v ő  p é n z n e m e k r ő l  
( á t s z á m í t á s s a l  i, a z u t á n  t a n á c s o k ,  h o g y a n  é p í t s ü n k  l a k ó h á z a t  i s t á l l ó t ,  
a k l o t .  k o c s i s z í n t  s t b  ( r a j z o k k a l ) .  K ö v e t k e z i k  : a  t a r o k k ,  f o o t b a l l  ( l a b ­
d a r ú g á s ) .  v a d á s z a t i  t i l a l o m i d ö .  l ó v e r s e n y ,  a  k « í n y v n y o i n t a t á s  t ö r t é ­
net«*, p o s t a i  és  t á v i r d a i  t u d n i v a l ó k ,  p o s t a t a k a r é k p é n z t á r ,  t a r i f á k ,  t a ­
l á l m á n y o k  stl». .  s o k  m i n d  n l e l e  a j ir o -e s*  p r ő  d o l o g .  S  ez  n e m  o l y a n  
k a l e m l a r i u m ,  m e l y e t ,  h a  é v e  l e j á r ,  e l d o b u n k .  E n n e k  a z  é v f o l y a m a i t  
g o n d o s a n  e g y m á s  m e l l é  r a k j u k  s p á r  óv a l a t t  a  l e g b e c s e s e b b ,  l e g -
n « * lk u i '» z ! ie te t ie n e lib  k ö n y v t á r r a l  r e n d e l k e z ü n k .  A  . . K i n  -se> K a l e n d a ­
r i u m “  a r a :  S z í n e s  b o r i t é k l i a  k ö t v e  1 f r t ,  a n g o l  v á s z o n  k ö t é s b e n  1 f r t  
5 0  k r .  f r a n - z i a  s z a t t y a n b ő r k ö t é s b e n  *2 f i t  2 0  k r .  A  „ K i n c s e s  K a -  
L n d . i r i u m “  m > * g r e n d e l i i e t ő  a  k i a d ó v á l l a l a t n á l ,  B u d a p e s t ,  \ Ili . R ö k k  
8 z i l á r d - u t e z a  1. s / . , t o v f t b b á  k a p h a t ó  a z  ö s s e s  k ö n y v k e r e s k e d é s e k b e n .

Orosz földön. Oroszország az igazi meseország. Voltaképen csak a regényekből ismerjük. Azokból is min- dig lánczcsörgés, rabok sírása hallatszik felénk. Az egyet­len ország Európában, a mely iránt mindenki érdeklődik. De azok is, akik esztendőnként nagyobb utat szoktak tenni, rendszerint elkerülték a leltét* czár birodalmát, mert azt hitték, hogy ott nem vár kellemes fogadtatás az idege­nekre. — Most, bogy a nemzetközi orvosi kongresszus Moszkvában ülésezett, egy sereg magyar ember járt orosz földön ; közöttük Falk Zsigmond dr. I tközben megfogam- zott benne a gondolat, Iiogv leírja mindazt, a mit látott, hogy a magyar nép megismerhesse az igazi orosz életet. 
A tervet telt követte .> már is megjelent az érdekes mun­ka, a mely nem száraz útleírás, hanem kedves jellemzése az orosz társaságnak. Ebből a feltűnést keltő kötetből szá-omos képet s mutatványt közöl legelterjedtebb képes beti- lapunk az „Ország-Világ“ . Valóságos képes könyv ez a legújabb szám I)«; az or«»sz képek mellett az Jlrsz a g - N iiág“ nem fele Ikezelt meg az aktuális eseményekről sem, Helfv Ignácz arczké|)ét és életrajzát közli, továbbá több szép képet Deák Fer«*ncz szülőházáról, a melyremost helyezték el az emléktáblát. Érdekes és változatos*hetilapunknak ez a száma is. a melyet mutatvánvkép mindenki megkaphat, a ki egy levelező-lapon a kiadóhi­vatalhoz (Hold-uteza 7.) fordul. Az „Ország-Világ" elő­fizetési ára negyedévre 2 forint. A ki most előfizet, kará­csonyra pompás kiállítású irodalmi almauacht kap aján-



Hivatalos közlemények.
A  r i m a s z o m b a t i  k i r .  t ö r v é n y s z é k  e l n ö k e i ü l .

Pályázati hirdetmény.
109«». S 7. —  A  f e l ü g y e l e t e m  a l a t t  a l i ó  n a i í y - r ö e z e i  kir.  

b i r ó s á c n á l  meirürese<b.“tt 1 í r t .  esi*tlt*ií 1 I r t  «>0 k r .  i i a p i i l i j j a l  a l k a l -  
m a / . a m l ó  t e l e k k ö n y v i  á t a l a k i t n  d i j n o k i  á l l á s r a  a  n a s r x i i i e l t - s a ^ i i  m .  
k i r  i i r a / . s á i r ü a v m i n i s z t e r  u r  f o l y ó  é v i  o k t ó b e r  h o  S - á n  . »1.»1 • ► 1 • •- 
111 H s z á m  a l a t t  k e lt  m a i r a s  r e n d .* le te  f o l y t á n ,  a z  e l s ő  i s  m á s o d i k  
( á l v á z z t  e r e d m « n y t o l e n s é i r e  k ö v e t k e z t é b e n  e z e n n e l  ú j a b b  p á l y á z a t o t

i i r d e t e k  . . . . .  .
F e l h í v o m  m i n d a z o k a t ,  k i k  e z e n  á l l á s t  e l n y e r n i  ó h a j t j á k  h o n t

e l m é l e t i  k é p z e t t s é g ü k r ő l ,  a  t e l e k k ö n y v i  v i z s g a  l e t é t e l é r ő l ,  • i y a k o i l a t i  
i s m e r e t e i k r ő l ,  a  h i v a t a l o s  m a g y a r  n y e l v e n  k i v i d  a t " t  n y e l v  '» M á s á ­
r ó l ,  a  h e l y s z í n i  f e l v é t e l e k b e n  s z á m v i t e l b e n  és a  m é r t a n  e l e m e i b e n  
v a l ó  j á r t a s s á g r a k r ó l  s z ó l ó  o k m á n y o k k a l  l e i s z e r e i t  s a j á t k e z ű i é ^  irt k e i -

h i r d e t m é n y n e k  a  h i v a t a l o s  l a p b a n  h á r o m s z o i i  koz/.e-  
a n d ó  k é t  ( 2 )  hét a l a t t  h o z z á m  a n n á l  i n k á b b  n y n j t s a k  

b e ,  m e r t  a  k é s ő b b  b e é r k e z e t i  k é r v é n y e k  ti^y« l e n i b e  v é t e t n i  n e m  t o j n a k .

R i m a s z o m b a t .  1 8 9 7 ,  évi  o k t ó b e r  h ó  l«>-an
Kubinyi Aladár, k i r .  t s z é k i  e l n ö k .

S Í K K 0 S Z 0 S W K ,  S í i t - Hirdetmény.

v é n v e i k e t  e z e n  
t é t e l é t ő l  s z á m i t

Mindenszentek- és Imlottak-mipjára jutányos áron készítem a legdivatosabb élövirág,-ko- 
szorukat, —  úgyszintén a sírok ujhollandi. növényzettel való feldíszítését is elvállalom.A n. é. közönség kegyes pártfogásáért csedezo »  I

Michnay Pál, városi íőkertész.
Felelős szerkesztő: L l KACS G K a A.Ilaifá» îrieté8ek.

F o u l á r d - s e l y e m é t  0 0  k r t •> 1 3  í r t  3i> kríjr m é t e r e n k é n t  —  
j a p á n i ,  é h i n a i  s t b .  a  l e g ú j a b b  m i n t á z a t t a l  és  s z í n e k b e n ,  u .  m .  l e k e t e ,  • 
f e h é r  és s z í n e s  H e n n e b e r a r - s e l y m e t  4 5  k r t ó l  14 f i t  «'».» kritr m e -  j 
t e r e n k é n t  s i m a ,  c s i k ó s ,  k o e z k a z o t t ,  m i n t á z o t t  d a m a s z o l t  s t b  ( m i n t e g y  1 
2 4 0  k ü l ö n b ö z ő  m i n ő s é g b e n ,  2««Oo s z í n  és  m i n t á z a t t a l  s t b . )  a  m e g ­

r e n d e l t  á r u  p o s t a b é r  é s  v á m m e n t e s e n  a  h á z h o z  s / á l i i t v a .  
v a l a m i n t  m i n t á k a t  p o s t a f o r d u IIa v u l  k ü l d :  Henneberg O. 
e s .  é s  k. u d v a r i  s z á l l í t ó  selyemgyára Zürichben. Sváj.-zba 
e 7. iiii7.**tt l e v e l e k r e  1 0  k r o s ,  és  l e v e l e z ő - l a p o k r a  5  k r o s  b é l y e g  r a g a s z ­

t a n d ó .  M a g v a r  n v e l v e n  irt  m e g r e n d e l é s e k  p o n t o s a n  e l i n t é z t e t n e k

$©©• •
a

Eladó úri ház.( lő in ő n u cgvo J á n o s i  községben (postíi és vasúti állomás) a 100. számú úri lakliáz melléképületekkel és terjedel­mes kelttel szabad kézből eladóVenni szándékozók értekezhetnek ugyanott Pongrácz Ernő tulajdo­nossal.
1 - 3

©©
m

2210 sz. ■— A  rimaszombati kir. törvényszék mint lőlek könyvi hatóság közhírré teszi, hogy a rimaszom­
bat takarékpénztárnak Sztraka Gódor And- j rás és Durnisz János végrehajtást szenvedő elleni ; 50 Irt s jár. iránti árverési ügyében a végrehajtási áive- i rést az 1881. évi 60. t.-ez 141 $. s következő ai ér- telim'ben a rimaszombati kir. törvényszék területén lévő Halló községben fekvő s a ráírni iVl. .sztjkvben A 1—3 sor. 76., 77.. 78., 70., 301., 302., 4 is  és 413. hisz. a. lelvett 18. nép sorszáma ház, udvar, kert és külső in­gatlanokból Durnisz János illetőségére vagyis az egész­nek egynegyed részére a 743 Irt kikiálltási árban el­rendeltetik s annak megtartására határnapul 1897. évi 
deczember hó 7-ik napjának «1 e 10 óráját Hahó községben a biró házához tiizte ki, mely alkalommal a kérdéses ingatlanok beesáron alól is elfognak adatni.Árverezni szándékozók tartoznak az kikiálltási ár l()°/0-át 74 írt készpénzben, vagv az 1881. LX. i.-vz. §-ában jelzett és az 1881. évi november hó l*én 3333. sz. a. kelt igazságügyministeri rendelet 8. £-ában kijelölt óvadék képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 t#,L X . t. ez. 17o. ti a értelmében a bánat-c •/ *7pénznek a bíróságnál időleges elhelyezéséről kiállított elismervényt az árverés megkezdése előtt átszolgáltatni. Kelt Rimaszombat, 1837. évi október hó 1-én.A  rszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság. M edveczky, kir. tszéki biró.

I

Aidcjícsi liirdehnéifiy.Rimaszombat r. t. város cselédei és a 
tűzoltóknak 180S-ik évre szükséges és 2093, illetve 6o4 kor 86 íillérre előirányzott ruha- 
neműek árlejtés melletti kiadása folyó 1897. i 
évi november hó 4-ik napján «I. u 2 óra­kor a rendőrkapitányi hivatalban fog eszközöltet­ni, hol előzetesen a feltételek is megtekinthetők.Vállalkozók 200, illetve 60 kor. bánatpénzt tartoznak letenni.Rimaszombat, 1897. október 26-án.

Id. Badiny, r. kapitány.
Eladó fehérnémü tisztitó-intézet.Rimaszombatban, Sodoma-utcza 6-ik szám alatt egy jó forgalmú finom fehérnemű tisz­
titó-intézet, egy szoba s konyha berendezve, betegség miatt azonnal eladó.

K J * 1

i E l a i I s í s .A gazdálkodás ahbanliagvása következtében az alant-“  L.' •jegyzett több rendbeli gazdasági czikkek és takar- 
mánynemüek jutányos áron eladók, úgymint: i1 Kölber-féle, keveset használt, félaljas tengelyű ^  fedeles hintó:1 könnyű kis kocsi (bricska) szánka-talppal; '2 igás-szekér, az egyik nyári-szekérré is átalakítható;2 hámos-ló ;4 lószerszám, teljesen felszerelve ;2 borona;1 hendergő ;1 eketaliga és más egyéb gazdasági apró czikkek, továbbá:1 kazal, 210 csomó lóherés árpa-szalma;2 kazalba és csűrbe raktározva 250—300 mrnázsa lóhere és széna.Venni szándékozók értekezhetnek Rimaszombat- 
ban B E N Y O  B É L A  tulajdonossal.

OO
o
o
o5

Vendéglő megnyitás.Alólirottak tisztelettel hozzák a nagyér­demű közönség becses tudomására, hogy f.___  Jévi október hú 2.5 én nvilik meg Putnok  városában a kor igényeinek megfelelően be-i_’ » C ’rendezett,
„ H A Z A  Me­llőz ezimzelt vendéglő kávéházzal «‘gy­be kapcsolva.Fótörekvésiink lesz a tiszta jó italok és étkek pontos és kifogástalan kiszolgálnia mel­lett a nagyérdemű közönség jóakaratát és 

1 >árt t ogását k i é relé meint.Putnok, 1837. október havában.Kiváló tisztelettel

OooQOoo

j)_ Antal Józsefné és fia.

!

K is u ló  laksiN .Kossuth-uteza 6-ik sz. alatti eme­letes lakosztály, valamint ti földszinti• 7bolthelyiség lakással s melléképületeivel együtt. 1897. évi november 1 -so nap­jától hérhe kiadó, esotlog eladó.
9Értekezhetni letud Soós Ferencz tulajdonossal, Losonczi-uteza 4-ik sz. alatti lakásán.

laiiliáxJ9

Alsó-Hangonyon, a néhai Somoskeöy 
Ágoston örökösei tulajdonát képező nagy 
úri lakház beltelekkel és melléképületeivel együtt folvó évi november 1-töl szabad kéz- bői eladó. — Értekezhetni lehet Alsó-Hango- nvon Stelkovich László földbirtokossal és Rimaszomhatban Bedekovich Géza adótiszt­tel. (L akik : Szijgyártó-utcza 44. sz a. Majomy- féle ház.) 2— 2
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A2218. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék mint i telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a rimaszom­

bati takarékpénztárnak végrehajtatónak K rálik  
Mihályné Kovács Szabina ráhói lakos végrehaj­tást szenvedő elleni 72» írt s jár. iránti árverési ügyében a végrehajtási árverést az ls s l  évi «‘>0. t.-ez. 144. §. s kővetkező í^-ai értelmében a rimaszombati kir. törvény- szék területén lévő Ráhó községben fekvő s a ráhói 96. sztjkvben A 1—3 sor 73., 333. 334 , 410 és 417. lösz. a. felvett ingatlanokból a R  7 és 12. alatti Králik Mihályné Kovács Szabina illetőségére vagyis az egész- nek egynegyed részére a 448 írt kikiálltási árban eíren-L • * ®deltií s annak megtartására határnapul 1897. évi de­
czember hó 10-ik napjának «1. e. in óráját Ráhó községben a biró házához tűzte ki, mely alkalommal a kérdéses ingatlanok becsáron alól is elfognak adatni.w  oÁrverezni szándékozók tartoznak a kikiállátási ár 10°„-át vagyis 44 írt 90 krt kt;szpénzb«‘ii, vagy az 1881. évi 00. t -ez. 42 í; -ban jelzett és uz 1881 évi november 1)0 1-én 3333 sz. alatt kelt igazságügvminiszteri ren-

Hirdetmény.

delet 8. §-ban kijelölt óvadékkepes értékpapírban a ki- küldött k* r.éhez letenni, avagy az 1881 évi 00. t.-ez.C' •*170. ^-a értelmében a bánatpénznek a biróságnáli elóle- ges elhelyi'zéséről kiállított elismervényt az árverés meg­kezdése előtt átszolgáltatni.Kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság.Rimaszombat, 1897. évi augusztus hó 13-án.
Altdorflför, kir. tszéki biró.Hirdetmény.

2225. sz. — A rimaszombati ; ir törvényszék mint í telekkönyvi hatóság ki*z.liirré tesz.i. hogy a kir. kincs-

3156. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék minttelekkönyvi hatóság közhírré te>z.i, hogy a rim^szom-• _ 9 **
bati takarékpénztárnak Danko Ernő elleni végrehajtási ügyében Rornembza László utó-ajánlatot tevő kérelme folytán végrehajtást szenvedő elleni 3tH) fi t s jár. iránti árverési ügvében a végrehajtási árverést az

tár végrehajtatónak B alog Kónya Ferencz végre- 1881. évi 60. t.-ez. 144 $-a a következő §§-ai értelmé-hajtást szenvedő elleni 38 Irt 97 kr. s jár. iránti árverési ben a rimaszombati kir. törvényszék területén lévő Rima-
A legszebb és legmeglepőbb karácsonyi és újévi ajándék egy szépen sikerült életnagysága fénykép, hogy azt magá­nak bárki megszerezhesse, oly bámu­latos olcsó áron készítem azokat, hogy vétkezik, ki e ritka jó alkalmat fel nem használja. —  A nagyítás, bármilyen jó karban lévő fényképről történhetik. Minta-kép műtermembe megtekinthető és ugyanott az árak is megtudhatók.Rimaszombat, 1897. okt. 27.
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ügyében a végrehajtási árverést az 1881. évi 60. t-ez. 144 s következő §§-ai értelmében a rimaszombati kir. törvényszék területén lévő (iesztete községben fekvő s a gesztetei 90 sztjkvben A. 1. sor 51 I». hisz. a. felvett 52 b. számú háznak Balog Kónya Femiczet illető felerésze 80 írt, az ugyanezen tjkvben A . 2 - 1 9 . sorszám alatttelvett külső ingatlanoknak ugyancsak Balog Kónva Fe-* f *renczet illető felerészére 324 Irt kikiáltási árban elrendelte s annak megtartására határnapul 1897. évi deczem­
ber hó 10-ik napjának d. e. 10 óráját (»es/.tete kö/.- ságházához tűzte ki, mely alkalommal a kérdéses ingat­lanok becsáron alól is elfognak adatni.Árverezni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár 10 %-át, azaz 8 forint, 32 Irt 40 kr. készpénzben vagy az 
1881. évi 60. t.-cz. 42-ik §-ában jelzett és az 1881. évi november hó 1-én 3333. szám alatt kelt igaz>á"ü,rvmi- niszteri rendelet 8-ik §-ban kijelölt óvadékképes értékpa­pírban a kiküldött kezéhez letenni, vagy az 1881 -ik évi 60. t.-cz. 170. $-a értelmében a bánatpénznek a biróság­náli elöleges elhelyezéséről kiállított elismervényt az ár­verés megkezdése előtt átszolgáltatni.Kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság.* %> nKelt Rimaszombat, 1837. évi augusztus hó 16-án.

Altdorffer, kir. törvszéki biró.

szombat városban fekvő s a rimaszombati 407. sztjkvben üzv Danko Ferenezné szül. Bunkó V iktória, Danko F i­neszt. Csonka Antalné, Danko Klómmá, Danko Zsuzsan­na a kiskorú Danko Kálmán néven jegyzett «le az 1834 évi november hó 5-én megtartott bírói árverésen Danko Kálmán által megvett A . 1— 2 sor 510., 515. hrsz. alatt felvett 21. számú ház és kertre a 606 Irt 10 kr. kikiál­tási árban elrendelte s annak megtartására határnapul 
1897. évi november hó 16-ik napjának d. e. lo  óráját a kir. törvényszék telekkönyvi helyiségébe tüzto ki, mely alkalommal a kérdéses ingatlanok a beesáron alól is el fognak adatni.Árverezni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár 10 ° u-át azaz 61 írt — kiált készpénzben vagy az 1882-ik évi 60. t.-cz. 42. §-bau jelzett és az 1881-ik évi nov. hó 1-én 3333-ik szám alatt kelt igazságügyminisiteri rendelet 8-dik Rábait kijelölt óvadékkepes értékpapírbana kiküldött kezéhez letenni ; avagy az 1881. évi 60.1 %/t.-cz. 170. $-a értelmében, a bánatpénznek a biróságnáli elöleges elhelyezéséről kiállított elismervényt az árverés megkezdése előtt átszolgáltatni.Kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság.Rimaszombat, 1837. évi szeptember hó 12-én.

Altdorffer, kir. tszéki biró.Rimaszombat, 1897. Nyomatott R á  b o ly  M ik ló s  könyvnyomdájában.


